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מבוא
רוק ודת  נפגשו בהרבה מקרים, הדת  היא מקור השראה יוצא דופן ובמהלך 50 שנות רוק אנחנו יכולים לראות אינספור מקרים בהם נושאים דתיים שזורים עם מוסיקת רוק מודרנית. 

להקת ג'נסיס מתחילתה היוותה חלק מרכזי מתוך זרם מוסיקלי שהחל מתחילת שנות השבעים הנקרא 'רוק מתקדם'. זרם זה, בניגוד למרבית המוסיקה הפופולארית, הושפע מכיוונים שונים כגון נושאים חברתיים, היסטוריים  ודתיים. במקרים מסוימים הוא ביקר אותם ולעג להם, ובמקרים אחרים הושפע מהם ואף התגאה בהם. להקת ג'נסיס הושפעה מהדת, לא רק מהדת הנוצרית אלא גם מהמיתולוגיה היוונית, ועוד. אבל בכל שיר שנכתב בנושא, יש מעין מערכת אהבה-שנאה לדת. ג'נסיס של תחילת שנות השבעים מכוונת עצמה לקהל אינטלקטואלי שיוכל להבין את הרמזים לדת המופעים בליריקה. היא מנסה ליצור טריגר שיגרום למאזין לרצות לנבור במילים ולהבין את משמעותן. האיקונוגרפיה הנוצרית המופיעה בשירים אינה מובנת מאליה ודורשת חקירה מעמיקה בכתבים הנוצריים, במיוחד לגבי מי שאיננו נוצרי.
העבודה שלי תעסוק במערכת היחסים של להקת ג'נסיס ופיטר גבריאל (מנהיגם מראשיתה), עם הדת, ואתמקד בשיר " supper’s ready" על מנת להראות זאת.
רקע
על מנת להבין את הקרבה של ג'נסיס לדת ואיך הליריקה של הלהקה הגיעה לנושאים כל כך מורכבים, צריך להכיר את הנפשות הפועלות. חברי הלהקה נולדו בשנת 1950 והם: סטיב האקט, פיטר גבריאל, טוני באנקס, מייקל ראת'רפורד, פיל קולינס, ואנת'וני פיליפס.
גבריאל, ילד חולמני ועדין, נולד למשפחה של סוחרי עץ אמידים. סבו של גבריאל החזיק אחוזה ויקטוריאנית באזור קוקס היל (Cox Hill), ששימשה לנער הצעיר השראה רבה בעתיד: מגרשי קריקט, אגם דגי-זהב, חממה וגפנים, גן שושנים ומגרש סקווש, כיאה למעמד הגבוה של הממלכה הבריטית. עוד בילדותו המוקדמת, שנא גבריאל את הבדלי המעמדות הנהוגים בבריטניה. מלחמות בין כנופיות נערים ממעמדות ובתי ספר שונים גרמו לו להבין ששיטת החינוך הנהוגה בארצו רק מנציחה את הפער המעמדי. גם משפחת פיליפס השתייכה לבורגנות הגבוהה: אביו של אנת'וני היה בנקאי מצליח, ובנו החל ללמוד לנגן על גיטרה בגיל 11. 
 אימו של טוני, נורה באנקס, ארגנה לבנה הצעיר שיעורי פסנתר מגיל 7 ועד 17, והוא לימד את עצמו לנגן על גיטרה. באנקס העריץ מלחינים סימפוניים כמו מאהלר, סיבליוס ושוסטקוביץ .
 הוריו קנו לו גיטרת ניילון (שישה מיתרים) כשהיה בן שבע. הוא אהב באותה תקופה את קליף ריצ'ארד, ולימד את עצמו לנגן תוך האזנה לתקליטים ולרדיו.
 גבריאל, באנקס, ראת'רפורד ופיליפס השתייכו לבורגנות הבריטית. הוריהם היו מסוגלים לממן להם לימודים בבית ספר פרטי ומכובד. היה זה צ'רטרהאוס, פנימייה שמרנית באזור סארי. שם הסתובבו בחליפות ועניבות, למדו את המבטא הנהוג בבי-בי-סי, בקושי ראו את ההורים ובעיקר סבלו. 
פיטר גבריאל:  "שנאתי את זה. זה היה נורא. לא יכולתי לישון בלילות. חינכו אותנו להיות מנהיגים, התייחסו אלינו כמו אל גזע נפרד, ועודדו אותנו לא לקיים מגע עם נערים אחרים בעיירה".
 באנקס: "הייתי מאוד לא שמח. הייתי ביישן, הרגשתי מתוסכל, לא אהבתי מסגרות וחוקים". ראת'רפורד: "אסרו עלי לנגן בגיטרה. הסתכסכתי עם אחד המנהלים שם. הוא כנראה ראה בגיטרה החשמלית סימן למהפכה". 

צ'רטרהאוס, אחד מאותם בתי ספר בריטיים קודרים וקשוחים, שעליהם שפך רוג'ר ווטרס, מלהקת Pink Floyd ,את זעמו באלבום החומה (The Wall), חינך דור שלם להדחיק את עצמו, להיות מנומס ולא לעשות בלגן. כל מי שחרג מן הנורמה, קיבל עונשים. "זה הכול חלק מהתהליך שנקרא להתבגר ולהיות בריטי", אמרה על כך חבורת מונטי פייטון .

בשנת 1974 עדיין כונו חברי הלהקה באחד המגזינים בשם "נערי צ'רטרהאוס". ואכן, הם היו מבודדים שם בפנימייה, עשרים מייל דרום-מזרחית ללונדון. (הם המשיכו להתנהג כמו אנשים מבודדים גם אחרי שסיימו את בית הספר). הפעילות המוסיקלית היחידה שעודד בית הספר הייתה שירה של המנוני-כנסייה ומוסיקה קלאסית. הנערים המתבגרים נהגו להסתובב בחנות תקליטים באזור גודלמינג, בה קלטו את המוסיקה של אוטיס רדינג וג'יימס בראון. 
Robin Platts בספרו ‘Genesis inside out’ כותב: "אנתוני פיליפס אומר: 'אני זוכר את אחד המנהלים יושב בקונצרט של הבית ספר כשאצבעותיו תחובות באוזניו מכיוון שלא יכול היה לסבול את הרעש', פנימיית צ'טרהאוס באופן מובהק לא תמכה במוסיקאים הצעירים. 
במשך השנים להקת ג'נסיס תבנה את הקריירה שלה מההתעלמות שזכתה מרוב הסוכנים, העיתונאים וחברות התקליטים. ככל שעסקי המוסיקה תקעו את אצבעותיהם באוזניהם, כך התעקשו חברי הלהקה להמשיך בדרכם."
אנתוני פילפס הוסיף: "טוב מאוד שלא הצלחנו בהתחלה. אם היינו מצליחים מסחרית, זה היה תוקע אותנו אמנותית. כי ברגע שאתה מצליח ועושה כסף, תעשייה שלמה מתנפלת עליך ומצפה ממך להמשיך באותה דרך. כך לא היינו מצליחים לצאת מזה. לכן טוב מאוד שלא הצלחנו, אני חושב, עם הסינגלים הפשוטים והקליטים האלה". 

כשיצא האלבום הראשון של הלהקה ב- 1969 לא ידעו בעלי החנויות איך לסווג את האלבום משום שעטיפתו הייתה בסגנון גותי ונכתב בה באותיות גדולות: “From Genesis To Revelation" ,לכן שמו אותו בטעות תחת הכותר: "שירים כנסייתיים". שם האלבום, בתרגום לעברית, הוא למעשה "מתחילת כתבי הקודש ועד סופם", מפני שהמילה ג'נסיס היא 'בראשית' והמילה Revelation היא השם האנגלי של חזון יוחנן, הספר האחרון בברית החדשה.
 שם הלהקה (בראשית) אינו שייך כלל לדת אלא זו בחירה של המפיק הראשון שלה, ג'ונתן קינג, שחשב שזהו דימוי טוב להתחלת הקריירה שלו כמפיק.

סגנונה הייחודי של להקת ג'נסיס נולד מתוך החינוך שקיבלו חבריה ומתוך חוסר התעניינות  המפיקים בהם, שגרמו להם לחפש כיוונים שונים וחדשים. במהלך שנותיה הראשונות עברה הלהקה תהפוכות רבות. היא כמעט התפרקה וחלק מחבריה התחלפו. בסופו של דבר הרכב הלהקה בשנת 1972, כשיצא האלבום "פוקסטרוט" (Foxtrot) היה: פיטר גבריאל : קול, חליל צד; טוני באנקס : קלידים, גיטרת 8 מיתרים; מייקל ראתרפורד: גיטרה חשמלית וגיטרת בס; סטיב האקט: גיטרה חשמלית מובילה; פיל קולינס: תופים.

בניגוד להמשך, בתחילת דרכם לא ראו עצמם חברי הלהקה כזמרים או מבצעים אלא יותר ככותבי שירים. בסרט תיעודי שנעשה על הלהקה בשנת 2000 "the Genesis song book"  אומר פיל קולינס: "אני לא הייתי כותב שירים בשום צורה שהיא, בטח שלא אז ויש כאלה שאומרים שגם לא היום, אני הגעתי רק בתור נגן". סטיב האקט המשיך: " הלהקה הציגה את עצמה בפני כלהקת כותבי שירים, מה שהיה מאוד לא אופייני באותה תקופה. ואני רק התחלתי ללמוד לכתוב". 

השניים האחרונים,סטיב האקט ופיל קולינס, שהצטרפו ללהקה היו שונים מאוד מנערי צ'רטרהאוס. שניהם לא הגיעו מהמעמד הגבוה של אנגליה ושניהם שינו את ג'נסיס. פיל קולינס מעולם לא ממש התחבר לסגנון המתחכם  של הלהקה והוא גם הגורם לשינוי שקיבלה הלהקה שנים אחר כך שפיטר גבריאל עזב. סטיב האקט לעומתו, שהיה אדם מופנם בהרבה מפיל, התחבר מאוד לסגנון הלהקה, מה שגרם לו לעזוב מעט אחרי פיטר גבריאל. 

Supper’s ready
המיני-סימפוניה 'ארוחת הערב מוכנה' היא נכס צאן ברזל לאוהבי הז'אנר, מופת של השראה וביצוע, בעלת מבנה מושלם, איזון רגשי מדויק, הומור בריטי, הגשה דרמטית מחוננת הכוללת תחפושות, מסיכות ותפאורה, ובנוסף לכל זה גם הפקה מוזיקלית מעולה. היצירה מופיעה באלבום ‘Foxtrot’ ותופסת את מלוא צידו השני של תקליט הוויניל (23 דקות). בנוסף לגרסת האלבום צולמה הופעה ב 1973 בשפרטון (נספח 5) שמוסיפה הרבה נופך להבנת היצירה, אולם גרסת האלבום (נספח 4) מכילה בתוכה יותר קולות רקע ואיכות שמע גבוהה בהרבה. 
מורכבות הטקסט אופיינית לפיטר גבריאל המערבב בלי היסוסים מסרים נוצריים, מסרים פציפיסטיים, פולקלור בריטי, ובדיחות פנימיות. הביצוע היה עשיר בהופעות חיות ומלווה בתיאטרליות מוקצנת של פיטר גבריאל שהוסיף נופך דרמטי לעלילה. 
התחפשות שבהן השתמש גבריאל נועדו לגרום לקהל להתחבר לליריקה, להבין טוב יותר את הסמליות. התחפושות  היו חלק חשוב ביצירה אולם לפעמים הן היו מושכות יותר מידי את תשומת הלב על חשבון המילים והנגינה. המוסיקה והשימוש במלוטרון, שמזכיר במובן מסוים עוגב, נותן תחושה דתית. ג'נסיס בדומה למלחינים שכתבו בהשראת הדת משתמשים בכלי הנגינה כדי להפחיד, להרגיע ולרגש את המאזין.  Armando Gallo, כותב הביוגרפיה של הלהקה אמר: "המוסיקה שהם ניגנו, הצורה שבה ניגנו והשימוש באקורדים המדהימים האלה, הביא לי תחושה שהם הגיעו מעידן כל כך ישן, בעוד שלמעשה הנגנים היו צעירים. פיל קולינס היה בן 19 כאשר הצטרף ללהקה." 

עיקר המסרים הנוצריים נמצאים בתוך מילות השיר. הרעיון לכתיבת השיר בא לפיטר גבריאל אחרי חוויה מיסטית אותה עבר עם אשתו ומפיקם, אנתוני. 

אנתוני מתאר את החוויה כך: " החדר בעליית הגג בו היינו נעשה קר לפתע. וילונות החדר עפו למרות שלא הייתה רוח. למרות שלא שתינו ולא השתמשנו בסמים, הרגשנו כאילו רוחות נכנסו לתוכנו והשתמשו בנו כנקודת מפגש. הרגשנו כאילו משהו בנו השתנה לגמרי. בכל אחד מאיתנו השתקפה דמות בעלת פנים אחרות. הסתכלתי החוצה וראיתי דמויות עוטות גלימות לבנות עומדות על הדשא."  פיטר גבריאל סיפר על החוויה: "חוויתי תחושה של רוע ברגע זה. אינני יודע כמה מהדברים התרחשו במוחי וכמה התרחשו באמת, אבל זו הייתה התנסות שלא אשכח והיא הפכה לנקודת ההתחלה של השיר על המאבק בין כוחות הטוב לכוחות הרשע". 

צריך להבין שבתרבות הבריטית הנושא של רוחות רפאים נלקח ברצינות, והרבה אנשים מכל שכבות האוכלוסייה מאמינים בהם. תוכנית בהפקת BBC שסקרה את הנדל"ן דיווחה על כך שערכם של בתים רבים יורד בשל שמועות שמישהו נפטר בהם ורוחו עדיין נמצאת בבית. מצד שני יכול להיות שהשימוש במיסטיקה כאן היה מכוון כדי ליצור אפקט מסוים, משום שבאותם שנים להקות השתמשו בסיפורי בדיה על מנת לקדם עצמם. לדוגמא להקת הביטלס שיחררה שמועה בה פול מקרתני מת והציגה בתוך אלבומיה הרבה סימבולים מיסטיים כגון סמל של היפופוטם על חולצתו ועוד. לעומת זאת, טוני באנקס חשב שכל הסיפור היה בדיחה אחת גדולה. 
פיטר גבריאל לקח את החוויה שעבר ופיתח אותה לסיפור שבו שני אוהבים עוברים חוויות בעולמות שונים. כאמור, גבריאל כתב על היחסים בין כוחות טובים לכוחות הרשע ולכן אין דבר יותר טבעי מלכתוב יצירה השזורה בסמליות נוצרית. עיקר האיקונוגרפיה הנוצרית מקורה בהתגלות של יוחנן בברית החדשה, בעיקר הקטע השישי של השיר המתייחס לאפוקליפסה על פי ספר זה. הסעודה היא סעודת החתונה של ישו עם כלתו שהיא ירושלים החדשה.
 להלן הסבר על כל פרק בתוך השיר והסימבוליות הנוצרית בו:
השיר (נספח 3) מורכב משבעה קטעים שלכל אחד מהם כותרת. גם הבחירה במספר שבע איננה מקרית כפי שנראה בהמשך השיר. על מנת להבין את הסברי השיר טוב יותר, מומלץ לראות/לשמוע את היצירה במקביל להסברים.
במהלך ההופעות היה פיטר גבריאל מתחיל את השיר תמיד עם סיפור קצר (נספח 1), ששימש כקטע מעבר,  שאולי נותן את הסבר היחיד לשם השיר, למרות שהוא כשלעצמו עוד סיפור אניגמאטי בפני עצמו.

פיטר גבריאל מספר בהומור על הנרי הזקן, שהיא דמות המופיעה בשיר נוסף של הלהקה (שככל הנראה היה השיר הקודם לשיר זה במרבית ההופעות): " הנרי מגיע לכר דשא רך ונעים. הוא מוריד את בגדיו ומתפלש בדשא הנקי והרטוב. מתחת לאדמה רוחשות תולעים שחושבות שטיפות המים מבשרות על גשם. מבחינתן לגשם שתי משמעויות, מקלחת וזמן לעשות אהבה. הן אוהבות ליהנות משני דברים אלה גם יחד. תוך דקות הופך כר הדשא הנקי למשטח חום, בוצי, מלוכלך ומלא תולעים. הנרי הזקן שמח ומזמזם לעצמו שיר."(השיר הוא 'Jerusalem'. [נספח 2] זהו שיר פטריוטי אנגלי שנכתב על ידי וויליאם בלייק במאה ה 19.)" בשבילנו", ממשיך פיטר גבריאל בסיפורו, "אולי זוהי נעימה של השיר ירושלים, אבל בשביל הצפרים משמעותו: 'הארוחה מוכנה' כי הן אוכלות את התולעים."
השיר 'Jerusalem' מייצג יותר מכל את הפטריוטיות האנגלית. זהו שיר שכל ילד לומד את מילותיו, בבית הספר או בכנסייה. מעניין לגלות שבערך באותה תקופה נעשה שימוש בשיר ע"י להקת אמרסון לייק ופאלמר (נספח 8 ) שעשתה לו ביצוע רוק בהתאם לסגנונה, וגם חבורת מונטי פייטון  (נספח6) במערכון המזרונים הכניסה את השיר. 
כדי להבין את האירוניה בסיפורו של גבריאל, צריך להבין את מילות השיר. השיר  Jerusalem’' שנכתב ע"י ווילאם בלייק מדבר על השה שהולך על ההרים הירוקים באנגליה עליהם תבנה  ירושלים החדשה.
גבריאל מלגלג על הממלכתיות וההרואיות של וויליאם בלייק,  בשיר 'Jerusalem' אוכל השה את הדשא על ההרים הירוקים של אנגליה,במקום בו תיבנה ירושלים החדשה, בעוד שאצל גבריאל רק הציפורים יאכלו את התולעים. זהו תאור גרוטסקי ודוחה. בעוד שבלייק מדמיין את ירושלים נבנית בין ההרים הירוקים, מתאר גבריאל דשא בו לא יצמח דבר אלא רק ערמת תולעים שתעלה על פני הקרקע בגלל שאיש זקן השתכשך לו בדשא. לכן הארוחה שתהייה שם אינה הארוחה הממלכתית של החתונה בין השה לירושלים החדשה, אלא ארוחה של הציפורים שיאכלו את התולעים שעלו מן הקרקע. 

 בהתגלות יט' 9, יש התייחסות לארוחת חתונת השה, החתונה של ישו (ישו מתואר כשה)  : 
" אָמַר אֵלַי: "כְּתֹב: 'אַשְׁרֵי הַקְּרוּאִים אֶל מִשְׁתֵּה חֲתֻנַּת הַשֶֹה.'" הוֹסִיף וְאָמַר לִי: "אֵלֶּה הֵם 
ִּבְרֵי אֱמֶת שֶׁל אֱלֹהִים." 
בהתגלות כא' 2, פסוק זה מתייחס לירושלים המתוארת ככלה:

רָאִיתִי אֶת עִיר הַקֹּדֶשׁ, יְרוּשָׁלַיִם הַחֲדָשָׁה, יוֹרֶדֶת מִן הַשָּׁמַיִם מֵאֵת הָאֱלֹהִים, מוּכָנָה כְּכַלָּה מְקֻשֶּׁטֶת לְבַעֲלָהּ.
בהתגלות כא' 9, הפסוק מראה שהשה הוא בעלה של הכלה, ירושלים :
אֶחָד מִשִּׁבְעַת הַמַּלְאָכִים, אֲשֶׁר לָהֶם שֶׁבַע הַקְּעָרוֹת הַמְּלֵאוֹת בְּשֶׁבַע הַמַּכּוֹת הָאַחֲרוֹנוֹת, בָּא וְדִבֵּר אִתִּי. "בּוֹא אַרְאֶה לְךָ אֶת הַכַּלָּה אֵשֶׁת הַשֶֹה", אָמַר.  10 הוּא נָשָׂא אוֹתִי, בָּרוּחַ, אֶל הַר גָּדוֹל וְגָבוֹהַּ וְהֶרְאָה לִי אֶת עִיר הַקֹּדֶשׁ, יְרוּשָׁלַיִם, יוֹרֶדֶת מִן הַשָּׁמַיִם מֵאֵת אֱלֹהִים  

שורות מתוך השיר 'ירושלים' של וויליאם בלייק (נספח 2) :
Walk upon England's mountains green And was the holy lamb of God” "
“And was Jerusalem builded there Among those dark Satanic mills”

חלק א' - Lovers’ leap 
Walking across the sitting-room, I turn the television off.
Sitting beside you, I look into your eyes.
As the sound of motor cars fades in the night time,
I swear I saw your face change, it didn't seem quite right.
...and it's hello babe with your guardian eyes so blue
Hey my baby don't you know our love is true. 

הסיפור מתחיל בעליית הגג בא נמצאים זוג אוהבים. הם מסתכלים זה בעיניו של זו, מאבדים את קשר העין וחוזרים להסתכל זה בזו. ברגע זה הם רואים לפתע שפרצופם השתנה למישהו אחר. תחילת השיר מזכיר את תחילתם של הרבה סיפורים אנגליים כגון עליסה בארץ הפלאות ונארנייה בהם קורה לפתע איזה שהוא פלא בתוך העולם הנורמאלי בו נמצאות הדמויות:

Coming closer with our eyes, a distance falls around our bodies.
Out in the garden, the moon seems very bright,
Six saintly shrouded men move across the lawn slowly.
The seventh walks in front with a cross held high in hand.
...and it's hey babe your supper's waiting for you.
Hey my baby, don't you know our love is true.

I've been so far from here,
Far from your warm arms.
It's good to feel you again,
It's been a long long time. hasn't it?


גבריאל משלב את החיזיון שראה עם סמלים נוצריים כגון 7: שישה אנשים עטויי גלימות ואדם אחד בראשם המחזיק צלב. זהו בעצם הכנה לקראת הבאות. 
במהלך קטע זה של ההופעה נמצא גבריאל במרכז הבימה לבוש כולו בבגדים שחורים. צבע הבגדים הוא ניגוד למה שיבוא אחר כך. המוסיקה מתפתחת, שלוש הגיטרות בונות קצב  תמים, ומסוקרן בהתאם להתחלה של הרפתקה.
חלק ב' Guaranteed Eternal Sanctuary Man 
I know a farmer who looks after the farm.
With water clear, he cares for all his harvest.
I know a fireman who looks after the fire.

הם מגיעים לעיר בה הם פוגשים שני אנשים: איכר נדיב, וראש דת מדעית שנקרא: Guaranteed eternal sanctuary man  (GESM - איש קודש נצחי באחריות).  הוא טוען שיש בידו סוד ללוחמה באש, אך למעשה הוא משקר.
You, can't you see he's fooled you all.
Yes, he's here again, can't you see he's fooled you all.
Share his peace,
Sign the lease.
He's a supersonic scientist,
He's the guaranteed eternal sanctuary man.

גבריאל שם על עצמו זר קוצים כאשר הוא מציג את ה GESM  ואת שקרו. התאורה משתנה מכחול / ירוק  לאדום. גבריאל מתחפש לישו המזהיר נגד ה GESM.
ה GESM הוא חיבור של נביא שקר, אנטיכרייסט והשטן.
תאור האנטיכרייסט מתוך וויקיפדיה:

בנצרות, אנטיכריסט הוא אדם או מהות המייצגים את הרוע המוחלט ומהווה את אויבו של ישו. מקור המילה הוא מיוונית (αντίχριστος) ופירושו המקורי "במקום המשיח". דמויות שונות לאורך ההיסטוריה, שרדפו את הכנסייה ואת המאמינים הנוצרים, הוגדרו כאנטיכריסט. דוגמאות ידועות הן נפוליאון והיטלר.   

במתי כד' 24 מתוארים משיח השקר ונביא השקר. הם ינסו להטעות את האנשים על ידי עשיית ניסים:
כִּי יָקוּמוּ מְשִׁיחֵי שֶׁקֶר וּנְבִיאֵי שֶׁקֶר וְיִתְּנוּ אוֹתוֹת גְּדוֹלִים וּמוֹפְתִים כְּדֵי לְהַתְעוֹת, אִם אֶפְשָׁר, גַּם אֶת הַבְּחִירִים 

ה GESM  מוגדר בשיר כאיש מדע על קולי (supersonic scientist). גבריאל משתמש בדמות השלילית הזאת גם כביקורת על המדע שרואה עצמו כל יכול, ושהוא המחליף המודרני של הדת. ה GESM משכנע את האנשים שהוא יכול להציל אותם מאש. הוא מבטיח להם שלום וחותם איתם על הסכם. אבל מזימתו היא בעצם להמית את כולם ולשלח אותם לגיהינום יחד איתו.
התגלות פרק יג' פסוק 11 - 14, פסוקים אלה מתארים את השטן המתחפש לישו שמטעה את יושבי הארץ כמו שה GESM  מתחפש למושיע : 
רָאִיתִי חַיָּה אַחֶרֶת עוֹלָה מִן הָאָרֶץ. הָיוּ לָהּ שְׁתֵּי קַרְנַיִם דּוֹמוֹת לְקַרְנֵי שֶׂה וְהִיא דִִּבְּרָה כְּתַנִּין. 12 אֶת סַמְכוּת הַחַיָּה הָרִאשׁוֹנָה הִיא מוֹצִיאָה אֶל הַפֹּעַל לְפָנֶיהָ, וּמְאַלֶּצֶת אֶת הָאָרֶץ וְיוֹשְׁבֶיהָ לְהִשְׁתַּחֲווֹת לַחַיָּה הָרִאשׁוֹנָה אֲשֶׁר מַכַּת הַמָּוֶת שֶׁלָּהּ נִרְפְּאָה. 13 הִיא עוֹשָׂה אוֹתוֹת גְּדוֹלִים, אֲפִלּוּ עַד כְּדֵי הוֹרָדַת אֵשׁ מִן הַשָּׁמַיִם אַרְצָה לְעֵינֵי בְּנֵי אָדָם, 14 וּמַתְעָה אֶת יוֹשְׁבֵי הָאָרֶץ עַל־יְדֵי הָאוֹתוֹת אֲשֶׁר נִתַּן לָהּ לַעֲשׂוֹת לְנֹכַח הַחַיָּה, בְּאָמְרָהּ לְיוֹשְׁבֵי הָאָרֶץ לַעֲשׂוֹת צֶלֶם לַחַיָּה אֲשֶׁר הֻכְּתָה מַכַּת חֶרֶב וְחָיְתָה  

 
"Look, look into my mouth he cries,"
התגלות פרק יג' פסוק 5, פסוק זה בא לתאר את הסמכות שניתנה לחיה לשלום המזויף של 42 חודשים שאחריהם תבוא המלחמה.:
נִתַּן לָהּ פֶּה מְדַבֵּר גְּדוֹלוֹת וּנְאָצוֹת וְנִתְּנָה לָהּ סַמְכוּת לִפְעֹל אַרְבָּעִים וּשְׁנַיִם חֳדָשִׁים. 

גבריאל מזהיר  בשירו להתבונן על פיו של ה GESM ובשורה זו בשיר מצביע על פיו, הרי
 ה GESM  חותם על חוזה של שלום מזויף שאחריו תבוא מלחמה. 
And all the children lost down many paths, 
I bet my life you'll walk inside
Hand in hand,
Gland in gland
With a spoonful of miracle,
He's the guaranteed eternal sanctuary.

ה GESM, כאמור. מטעה את כולם כשם שהשטן עושה זאת בהתגלות. השימוש במילה ילדים הוא דואלי, בני ישראל (children of Israel ) וילדים.  ה GESM הולך להפסיד לישו ,והוא מוכן להתערב על כך על חייו, כי הוא כבר ניסה לבדוק אותו  (מתי, פרק ד : השטן בודק את ישו האם הוא באמת המשיח ומנסה לשכנעו לבדוק את אלוהים. אולם ישו מסלקו) . הדרך היחידה שלו להתמודד נגד ישו היא לקחת את כל האנשים איתו לגיהינום יחד איתו, יד ביד, וכדי שלישו לא יהיה למה לחזור.
We will rock you, rock you little snake, 
We will keep you snug and warm.

קטע זה בשיר מבוצע ע"י הקלטה של ילדים שרים שיר בסגנון דקלום הילדים: 'ברל'ה ברל'ה, צא החוצה'. זהו תאור של המצב בוא שרויים הילדים החושבים ש הGESM שומר עליהם. גם כאן השימוש בשירת ילדים כפול משמעות. ( Children of Israel - בני ישראל).
 הנחש שאליו הילדים שרים הוא דימוי של השטן ושל הרוע, כאמור בהתגלות פרק ט' פסוק  19 :

שֶׁכֵּן כֹּחָם שֶׁל הַסּוּסִים הוּא בְּפִיּוֹתֵיהֶם וְגַם בְּזַנְבוֹתֵיהֶם, כִּי זַנְבוֹתֵיהֶם דּוֹמִים לִנְחָשִׁים בִּהְיוֹת לָהֶם רָאשִׁים, וּבָהֶם יַזִּיקוּ. 

חלק ג'  Ikhnaton and Itsacon and their band of merry men

Wearing feelings on our faces while our faces took a rest,
We walked across the fields to see the children of the west,
But we saw a host of dark skinned warriors
Standing still below the ground,
Waiting for battle.

לאחר מכן פוגשים האוהבים שני אנשים הנקראים  Ikhanton  ו Itsacton שמחכים לתורם לקום לתחייה מהאדמה ע"מ לטבוח בעם. עם סיום הכרזת המלחמה המוסיקה מתחזקת. התופים של קולינס הופכים להיות צבאיים ושאר הכלים מתאימים עצמם לקצב.
(2)ספר ההתגלות  פרק ט' פסוק 14 - 15:
אוֹמֵר לַמַּלְאָךְ הַשִּׁשִּׁי הַמַּחֲזִיק בַּשּׁוֹפָר: "הַתֵּר אֶת אַרְבַּעַת הַמַּלְאָכִים הָאֲסוּרִים עַל הַנָּהָר הַגָּדוֹל נְהַר פְּרָת." 15 אָז הֻתְּרוּ אַרְבַּעַת הַמַּלְאָכִים הַמּוּכָנִים לַשָּׁעָה וְלַיּוֹם וְלַחֹדֶשׁ וְלַשָּׁנָה, כְּדֵי שֶׁיַּהַרְגוּ שְׁלִישׁ מִבְּנֵי הָאָדָם. 

Ikhanton - מלך מצרי מהמאה ה14 לפנה"ס, הוא מת בגיל 17 ואחת מנשותיו הייתה נפרטיטי שפיסלה הוא אחד מהיפים שנותרו מתקופת המצרים. 

Itsacton - דמות זו לא ידועה. משערים  שהכוונה לארגון הנקרא ISKCON  . (International Society for Khrishna CONciousness. ). אנשים אלה מאמינים בתורתו של Prabhupada  (1895-1977) ועורכים פסטיבל מידי שנה בו מתאספים אלפי מאמינים מרחבי אנגליה וגורמים למתח בינם לבין התושבים המקומיים על בסיס גזעני.  כנראה שזו הכוונה לכותר: band of merry men  (חבורת האנשים השמחים). 

The fight's begun, they've been released. 
Killing foe for peace...bang, bang, bang. bang, bang, bang...
And they're giving me a wonderful potion,
'cos i cannot contain my emotion.
And even though i'm feeling good,
Something tells me i'd better activate my prayer capsule.

בפקודת ה GESM הם קופצים מהאדמה, תוקפים ונלחמים באנשים שאין להם 'רישיון לחיי נצח' שניתן להשיג במשרדו של GESM.

גבריאל לא מפספס אפשרות של שליחת מסרים פוליטיים אנטי מלחמתיים וביקורת נוקבת על הבירוקרטיה האזרחית והכנסייתית.
בהמשך נותנים לו סם משום שהוא לא שולט ביצריו. למרות הסם משהו אומר לו שכדאי לו להשתמש בגלולת התפילה.
Today's a day to celebrate, the foe have met their fate.
The order for rejoicing and dancing has come from our warlord.

אחרי המלחמה יש סיבה לשמח (?) כי כל האויבים מתו. גבריאל רוקד ומקפץ על הבימה, אך המעבר לקטע הבא מאוד דרסטי.
חלק ד'  How can I be so beautiful? 
Wandering through the chaos the battle has left,
We climb up a mountain of human flesh,
To a plateau of green grass, and green trees full of life.

כשמסתיים הקרב הולכים בני הזוג לבדוק את שדה הקרב. המוסיקה נהיית עצובה ונחלשת, כמעט נעלמת.  כאמור בפרק ט' בהתגלות, שליש מהעם יומת,
 הם מטפסים מעל ערימות הגופות שלא נקברה ושם צומחים ירק, עצים וחיים.
בהתגלות פרק ט' פסוק 20, פסוק זה מדבר על האנשים החיים שנשארו אחרי המכות :

שְׁאָר הָאֲנָשִׁים אֲשֶׁר לֹא נֶהֶרְגוּ בַּמַּכּוֹת הָאֵלֶּה, בְּכָל זֹאת לֹא שָׁבוּ מִמַּעֲשֵׂי יְדֵיהֶם וְלֹא נִמְנְעוּ מֵהִשְׁתַּחֲווֹת לַשֵּׁדִים וְלֶאֱלִילֵי זָהָב וְכֶסֶף וּנְחֹשֶׁת וְאֶבֶן וְעֵץ אֲשֶׁר אֵינָם יְכוֹלִים לִרְאוֹת, אַף לֹא לִשְׁמֹעַ וּלְהַלֵּךְ.

כל אלה שנשארו שם חיים עדיין לא התחרטו על מעשיהם ועדיין נשארו לא מאמינים לאלוהים אלא מאמינים בעצמם בלבד. 

A young figure sits still by a pool,
He's been stamped "human bacon" by some butchery tool. (he is you)
Social security took care of this lad.
We watch in reverence, as narcissus is turned to a flower.
A flower?

במקום זה הם מוצאים אדם שיש לו אובססיה עם דמותו הנשקפת מהמים. זהו נרקיסוס, שהיא דוגמא אולטימטיבית לאדם שהתרחק מאמונתו באלוהים. שם הכותרת (איך אני מעז להיות כל כך יפה) בעצם מדברת עליו.
נרקיסוס-ע"פ וויקיפדיה:
נרקיסוס (Νάρκισσος) הוא דמות מהמיתולוגיה היוונית, שלפי האגדה הפך, כתוצאה מעונש האלים על יהירותו, לפרח הנרקיס. נרקיסוס היה בנם של אל הנהר קפיסוס והנימפה ליריופי. נרקיסוס היה בעל יופי יוצא דופן, יופי שמשך אליו עלמות ונימפות רבות. נרקיסוס דחה את חיזוריהן של אלו והתנכר להן. לאחר שדחה בזלזול את הנימפה אכו, שהתאהבה בו נואשות, החליטו האלים להעניש אותו על יהירותו ואכזריותו ושלחו את נמסיס להטיל עליו קללה. נמסיס הענישה אותו בכך שלעולם לא יוכל לאהוב אלא רק את עצמו. יום אחד טייל נרקיסוס ליד אגם והתכופף כדי לשתות מים. כאשר ראה את דמותו נשקפת אליו מן המים מיד התאהב נרקיסוס בעצמו ולא יכול היה לנתק את מבטו מהבבואה שלו, עד שמת. במקום שבו מת צמח פרח שהנימפות כינו אותו "נרקיס". 

על נרקיסוס מוטבעת חותמת "חזיר אנושי". הרעיון לקוח מתוך ההתגלות פרק יג' פסוק 17 -16: 
וְהִיא גּוֹרֶמֶת לְכָךְ שֶׁהַכֹּל, הַקְּטַנִּים וְהַגְּדוֹלִים, הָעֲשִׁירִים וְהָעֲנִיִּים, הַחָפְשִׁיִּים וְהָעֲבָדִים, יָשִׂימוּ לָהֶם תָּו עַל יַד יְמִינָם אוֹ עַל מִצְחָם, 17 כְּדֵי שֶׁלֹּא יוּכַל אִישׁ לִקְנוֹת אוֹ לִמְכֹּר - אֶלָּא מִי שֶׁיֵּשׁ לוֹ הַתָּו, שֵׁם הַחַיָּה אוֹ מִסְפַּר שְׁמָהּ. 
 

בשיר מופיע המשפט "He is you" בסוגריים, גבריאל שר זאת בקול חלש כך שקשה לשמוע זאת. גבריאל בעצם מנסה לומר לנו שנרקיסוס הוא כמוני וכמוך.
בהמשך מלגלג גבריאל על ביטוח לאומי ואומר לנו לא לחכות לביטוח לאומי שיציל אותנו בשעת משבר אמיתית, כי משם לא תגיע הגאולה.
בדיוק כשמסתיים קטע זה במילים "A flower?  “ שולף גבריאל מסכת פרח גדולה וחובש אותה על ראשו. המוסיקה משתנה במהירות למוסיקת קרקס עליזה לקראת הקטע הבא.
חלק ה' Willow farm


If you go down to willow farm,
To look for butterflies, flutterbyes, gutterflies
Open your eyes, it's full of surprise, everyone lies,
Like the fox on the rocks,
And the musical box.
Oh, there's mum & dad, and good and bad,
And everyone's happy to be here.

There's Winston Churchill dressed in drag,
He used to be a british flag, plastic bag, what a drag.
The frog was a prince, the prince was a brick, the brick was an egg,
The egg was a bird.
(fly away you sweet little thing, they're hard on your tail)
Hadn't you heard?
(they're going to change you into a human being!)
Yes, we're happy as fish and gorgeous as geese,
And wonderfully clean in the morning.

We've got everything, we're growing everything,
We've got some in
We've got some out
We've got some wild things floating about
Everyone, we're changing everyone,
You name them all,
We've had them here,
And the real stars are still to appear.

All change!

Feel your body melt;
Mum to mud to mad to Dad
Dad diddley office, Dad diddley office,
You're all full of ball.

Dad to dam to dum to Mum
Mum diddley washing, Mum diddley washing,
You're all full of ball.

Let me hear you lies, we're living this up to the eyes.
Ooee-ooee-ooee-oowaa
Momma i want you now.

And as you listen to my voice
To look for hidden doors, tidy floors, more applause.
You've been here all the time,
Like it or not, like what you got,
You're under the soil (the soil, the soil),
Yes, deep in the soil (the soil, the soil, the soil, the soil!).
So we'll end with a whistle and end with a bang
And all of us fit in our places.

זוג האוהבים עובר בעצמו טרנס מוטציה והם נמשכים לתוך השתקפויותיהם שבמים. בשלב הבא הם יוצאים מהמים לתוך יקום שונה. הם נמצאים בתוך מחזה מלא אורות וצבעים המתחלפים בכל רגע. חיות, אנשים וצמחים משתנים ללא הרף ועסוקים כל הזמן. נשמעת שריקה שמזכירה את שריקת הסדרן בתחנת הרכבת ומייד שוב הכול משתנה; כל דבר למשהו אחר. 
קטע זה פחות מושפע מהברית החדשה ובמקורו נכתב כשיר עצמאי, אולם הרעיון ככל הנראה  לקוח מתוך אגרת הקורנתים הראשונה פרק טו' פסוקים 51 - 53  :

הִנֵּה סוֹד אַגִּיד לָכֶם: לֹא כֻּלָּנוּ נָמוּת, אֲבָל כֻּלָּנוּ נִשְׁתַּנֶּה 52 בִּן רֶגַע וּכְהֶרֶף עַיִן בַּשּׁוֹפָר הָאַחֲרוֹן, שֶׁכֵּן יִתָּקַע בְּשׁוֹפָר וְהַמֵּתִים יָקוּמוּ בְּלִי כִּלָּיוֹן וַאֲנַחְנוּ נִשְׁתַּנֶּה; 53 כִּי מִן הָרָאוּי שֶׁזֶּה הַכָּפוּף לְכִלָּיוֹן יִלְבַּשׁ אַל־כִּלָּיוֹן וְזֶה הַכָּפוּף לַמָּוֶת יִלְבַּשׁ אַלְמָוֶת. 54 וְכַאֲשֶׁר הַכָּפוּף לְכִלָּיוֹן יִלְבַּשׁ אַל־כִּלָּיוֹן וְהַכָּפוּף לַמָּוֶת יִלְבַּשׁ אַלְמָוֶת, אָז יִתְקַיֵּם דְּבַר הַכָּתוּב: "בֻּלַּע הַמָּוֶת לָנֶצַח." 
 

פסוקים אלה מזכירים  את השיר ואת משחק המילים בו. בכל אופן השימוש בחרוזים ומשחקי מילים הוא חלק מהמסורת וההוויה הבריטית. העולם שפיטר בונה מזכיר במידה מסוימת את עליסה בארץ הפלאות ואת הקוסם בארץ עוץ. גבריאל בונה בעזרת קולו וחיקויו עולם ומלואו של אנשים שונים ומראות מיוחדים. המסרים שעוברים בקטע זה הם בעיקר על המין האנושי שמנסה לשנות כל דבר בעולם וחושב שהוא שולט בכל דבר. בצפירה נוספת האוהבים הופכים להיות זרעים באדמה. הם שוכבים בבוץ ומחכים לאביב. כשמגיע האביב הם חוזרים לעולם הישן, 
אט אט המוסיקה מאיטה את הקצב. זהו המעבר לקטע הבא.
חלק ו' Apocalypse in 9/8 
החלק השישי של השיר הוא החשוב ביותר מבחינת הסמליות הנוצרית המופיעה בו. קטע זה מתאר את האפוקליפסה ומכיל בתוכו את קטע המוסיקה המורכב ביותר ביצירה. כותרת הקטע 9/8 מתייחסת למקצב יוצא הדופן בשיר זה. מתחילת הקטע משנה פיל קולינס בגאוניותו (גם הבצוע הקשה ביותר וגם הנופך האמנותי שנוצר כאן) את המקצב ל 9/8 ובמקביל סולו הקלידים מנוגן ב 4/4 כך שהם נפגשים בכל 9 מחזורים של הקלידים. הקטע יוצר תחושה של בלבול וחוסר סדר. האוזן לא רגילה למקצבים שונים כל כך וזה יוצר הרגשה של מהפך, שינוי בחוקי העולם. השימוש באלמנטים מורכבים דווקא בקטע על האפוקליפסה אינו מקרי. כמו הירונימוס בוש בציוריו או לחלופין הסרט ההוליוודי "הרי את מכושפת לי", גם ג'נסיס מזהים את העניין שיש בשטן וברוע. התרבות מוצאת הרבה יותר עניין בצד האפל והמפחיד. העיסוק ברוע כמעט תמיד  מורכב יותר, ולכן בהרבה יצירות אומנות איקונגרפיות ניתן למצוא יותר מורכבות בקטעים שמדברים על נושאים אלו. 
כאשר הוצג ישו כדמות קדושה שכולה רק טוב ולא הכיל בתוכו גם צדדים רעים (בניגוד לאלוהים), לא הייתה סיבה ממשית לפחוד ממנו ובכך הוא איבד מכוחו. אנשי הדת הבינו זאת מהר ולכן רעיון גיהינום והשטן באו למלא חלל זה. עצם ההפרדה ביניהם יצר קיצוניות שמשכה אליה את האומנות מאז ועד היום. 
With the guards of magog, swarming around,

בשורה זו מתוארת התארגנות צבא מגוג למלחמה.השורה מתייחסת להתגלות פרק כ' פסוק 8 
וְיֵצֵא לְהַתְעוֹת אֶת הַגּוֹיִם בְּאַרְבַּע קְצוֹת הָאָרֶץ, אֶת גּוֹג וּמָגוֹג, לֶאֱסֹף אוֹתָם לַמִּלְחָמָה 

יחזקאל פרק לט' פסוק ו, יא' - יג':
6 וְשִׁלַּחְתִּי־אֵשׁ בְּמָגוֹג, וּבְיֹשְׁבֵי הָאִיִּים לָבֶטַח; וְיָדְעוּ כִּי־אֲנִי יְהוָה׃

11 רָאִיתִי כִּסֵּא לָבָן גָּדוֹל וְאֶת הַיּוֹשֵׁב עָלָיו אֲשֶׁר נָסוּ מִפָּנָיו הָאָרֶץ וְהַשָּׁמַיִם, וּמָקוֹם לֹא נִמְצָא לָהֶם. 12 וְרָאִיתִי אֶת הַמֵּתִים, הַקְּטַנִּים וְהַגְּדוֹלִים, עוֹמְדִים לִפְנֵי הַכִּסֵּא וּסְפָרִים נִפְתְּחוּ. גַּם סֵפֶר אַחֵר נִפְתַּח, סֵפֶר הַחַיִּים. וְהַמֵּתִים נִשְׁפְּטוּ מִתּוֹךְ הַדְּבָרִים הַכְּתוּבִים בַּסְּפָרִים, לְפִי מַעֲשֵׂיהֶם. 13 הַיָּם נָתַן אֶת הַמֵּתִים אֲשֶׁר בּוֹ, מָוֶת וּשְׁאוֹל נָתְנוּ אֶת מֵתֵיהֶם, וְאִישׁ אִישׁ נִשְׁפְּטוּ לְפִי מַעֲשֵׂיהֶם.
 
מגוג הוא עם שנלחם עם בני ישראל ובספר יחזקאל מתואר סופו. ערמות הקברים מהפרק הרביעי בשיר תוארו אף הן בספר יחזקאל. אולם בהתגלות, צבא מגוג הוא צבאו של השטן וסופו ידוע לנו מתוך ספר יחזקאל.
 “The pied piper takes his children underground”.

החלילן מהמלין (Pied piper) הוא סיפור עם גרמני שמספר על חלילן שמושך בעזרת חלילו את עכברי העיר. לאחר שאנשי העיר לא מוכנים לשלם לו הוא מושך את ילדיהם בעזרת נגינת החליל ושם אותם במערה. גם כאן השימוש בילדים הוא דואלי, גבריאל מראה את השטן כמי שמוליך את האנשים ללא ידיעתם לאבדון. 

“Dragons coming out of the sea,”

שורה זו מתייחסת להתגלות פרק 13 פסוק 11 (בתרגום האנגלי  מופיעה המילה דרקון):
“And I beheld another beast coming up from the earth; and he had two horns like a lamb, and he spake as a dragon.” 
 
בעוד שבתרגום העברי זהו תנין:
11 רָאִיתִי חַיָּה אַחֶרֶת עוֹלָה מִן הָאָרֶץ. הָיוּ לָהּ שְׁתֵּי קַרְנַיִם דּוֹמוֹת לְקַרְנֵי שֶׂה וְהִיא דִּבְּרָה כְּתַנִּין

“Shimmering silver head of wisdom looking at me.

He brings down the fire from the skies,
You can tell he's doing well by the look in human eyes.
Better not compromise.
It won't be easy.

שורות אלה מתייחסות כנראה ההתגלות לפרק יג' פסוק 13  שם יורדת אש מהשמים:

הִיא עוֹשָׂה אוֹתוֹת גְּדוֹלִים, אֲפִלּוּ עַד כְּדֵי הוֹרָדַת אֵשׁ מִן הַשָּׁמַיִם אַרְצָה לְעֵינֵי בְּנֵי אָדָם, 

הפשרה בלתי אפשרית כי השטן יכריח כל אחד ללכת בעקבותיו, לכן זה לא יהיה קל.

בסיום קטע זה מתחיל קטע מלוטרון ארוך של באנקס. מרגישים במוסיקה את הלחץ, הקצב הולך ועולה לקראת שיא העלילה. התפאורה שברקע מוארת בתאורה שדומה ללהבות. גבריאל מתגנב בשיא המוסיקה אל תוך הבימה לבוש גלימה שחורה שעל פניו מסכה אדומה של שישה משולשים.
666 is no longer alone,
He's getting out the marrow in your back bone,
And the seven trumpets blowing sweet rock and roll,
Gonna blow right down inside your soul.
Pythagoras with the looking glass reflects the full moon,
In blood, he's writing the lyrics of a brand new tune.

המספר 666, זהו מספר החיה, השטן, כפי שמתואר בהתגלות פרק 13 פסוק 18: 
בָּזֹאת הַחָכְמָה. מִי שֶׁבִּינָה לוֹ, יְחַשֵּׁב נָא אֶת מִסְפַּר הַחַיָּה, כִּי מִסְפַּר אָדָם הוּא וּמִסְפָּרוֹ שֵׁשׁ מֵאוֹת וְשִׁשִּׁים וָשֵׁשׁ.

השטן לא לבד משום שעוד מעט תגיע נקודת המפנה ואלוהים יופיע והכול ישתנה. השורה הבאה מזהירה שלא לכל אחד יהיה כוח לעמוד בפני השטן משום שהוא יוציא לנו את מח העצם מעמוד השדרה. שבע החצוצרות שמתוארות לקוחות מההתגלות פרק 8 פסוק 2:

רָאִיתִי אֶת שִׁבְעַת הַמַּלְאָכִים הָעוֹמְדִים לִפְנֵי הָאֱלֹהִים; שִׁבְעָה שׁוֹפָרוֹת נִתְּנוּ לָהֶם. 

הספרה שבע מופיעה פעמים רבות בספר ההתגלות (שבע כנסיות, חותמות, סימנים, מכות, קברים ושופרות). להופעתו של פיתגורס אין הסבר בשיר אולם בחוברת שנכתבה על השיר  מוסבר שפיתגורס השתגע והוא שמח על כך שהצליח לשים את כמות החלב והדבש המדויקת בקערת הקורנפלקס, יכול להיות שזהו הומור פנימי של הלהקה. (53)

הירח המלא מופיע גם בשורות השיר וגם על גבי התפאורה. הפסוק בו מופיע הירח הוא מההתגלות פרק ו' פסוק 12:
רָאִיתִי כְּשֶׁפָּתַח אֶת הַחוֹתָם הַשִּׁשִּׁי הִתְחוֹלְלָה רְעִידַת אֲדָמָה גְּדוֹלָה; הַשֶּׁמֶשׁ הִשְׁחִירָה כְּשַׂק שֵׂעָר וְהַיָּרֵחַ כֻּלּוֹ הָיָה כְּדָם. 

הדם הוא חשוב ביותר כי זהו דמו של ישו המשלם את חטאי האנושות. ישו כותב בדמו את הנגינה המבשרת על העולם החדש ללא החטאים. המעבר הוא דרמטי והבימה נהיית חשוכה והמוסיקה מתעצמת. לפתע מוריד גבריאל את גלימתו השחורה ונחשף ע"י זיקוקים במלוא תפארתו הלבנה. בכך בעצם מסומלת חזרתו של ישו כשהוא לבוש בלבן כמו שמופיע בהתגלות פרק א' פסוק 12 - 16 : 
12 פָּנִיתִי לִרְאוֹת אֶת הַקּוֹל הַמְדַבֵּר אֵלַי, וּכְשֶׁפָּנִיתִי רָאִיתִי שֶׁבַע מְנוֹרוֹת זָהָב, 13 וּבֵין שֶׁבַע הַמְּנוֹרוֹת כְּמַרְאֵה בֶּן־אָדָם עוֹטֶה מְעִיל עַד מַרְגְּלוֹתָיו וְחָגוּר חֲגוֹרַת זָהָב עַל חֲזֵהוּ. 14 רֹאשׁוֹ וּשְׂעָרוֹ לְבָנִים כְּצֶמֶר לָבָן כַּשֶּׁלֶג, וְעֵינָיו כְּשַׁלְהֶבֶת אֵשׁ; 15 רַגְלָיו כְּמוֹ נְחֹשֶׁת נוֹצֶצֶת שֶׁנִּצְרְפָה בַּכּוּר, וְקוֹלוֹ כְּקוֹל מַיִם רַבִּים. 16 בְּיַד יְמִינוֹ שִׁבְעָה כּוֹכָבִים; מִפִּיו יוֹצֵאת חֶרֶב פִּיפִיּוֹת חַדָּה, וּפָנָיו כַּשֶּׁמֶשׁ הַמְּאִירָה בִּגְבוּרָתָהּ.

השימוש בדמות לבנה החוזרת לחיים מוכרת לנו מגנדלף ב"שר הטבעות" ועד ל Stig
בתוכנית הבריטית "Top gear" .
And it's hey babe, with your guardian eyes so blue,
Hey my baby, don't you know our love is true,
I've been so far from here, 
Far from your loving arms,
Now I'm back again, and babe it's gonna work out fine.

בקטע זה המוסיקה יותר בטוחה בעצמה ופשוטה יותר. השימוש במוסיקה פשוטה משמש כקונטרסט לקטע האפוקליפסה שלפניו. הקטע עצמו לקוח גם הוא מתחילת השיר  ובעצם סוגר מעגל. 
חלק ז'  As sure as eggs is eggs
Can't you feel our souls ignite
Shedding ever changing colours, in the darkness of the fading night,
Like the river joins the ocean, as the germ in a seed grows
We have finally been freed to get back home.
There's an angel standing in the sun, and he's crying with a loud voice,
"this is the supper of the mighty one",
Lord of lords,
King of kings,
Has returned to lead his children home,
To take them to the new Jerusalem.

כותרת הקטע השביעי מדברת על ביצים. הסמליות של ביצים מופיעה בנצרות בחג הEaster אך היא אינה מופיעה בברית החדשה. כנראה שזו השפעה פגאנית שחדרה לנצרות במשך השנים ומסמלת פוריות. 

ארמנדו גלו, הביוגרף של הלהקה, מוסיף שכאשר נשאלו חברי הלהקה מה הוגש בארוחה של Supper’s ready הם ענו בהומור : "ביצים מקושקשות כמובן". 

ירושלים החדשה מתוארת בהתגלות פרקים כא', כב'. הצבעים המתחלפים בשיר כוונתם כנראה  לצבעי היהלומים שמתוארים כאן. הנהר המתואר הוא נהר החיים הצלול כבדולח.
ההתגלות פרק כא'  19: יְסוֹדוֹת חוֹמַת הָעִיר מְקֻשָּׁטִים בְּכָל אֶבֶן יְקָרָה; הַיְסוֹד הָרִאשׁוֹן יָשְׁפֶה, הַשֵּׁנִי סַפִּיר, הַשְּׁלִישִׁי שְׁבוֹ, הָרְבִיעִי בָּרֶקֶת,

 ההתגלות פרק כב' 1: 
הוּא הֶרְאָה לִי נְהַר מַיִם חַיִּים, מַבְהִיק כִּבְדֹלַח, יוֹצֵא מִכִּסֵּא הָאֱלֹהִים וְהַשֶֹה 

המלאך שמתואר לקוח כנראה מההתגלות פרק כא' פסוק 15:

הַמַּלְאָךְ הַשְּׁבִיעִי תָּקַע בַּשּׁוֹפָר וְקוֹלוֹת גְּדוֹלִים נִשְׁמְעוּ בַּשָּׁמַיִם - אוֹמְרִים: "הָיְתָה מַמְלֶכֶת תֵּבֵל לְמַמְלַכְתּוֹ שֶׁל אֲדוֹנֵנוּ וְשֶׁל מְשִׁיחוֹ וְהוּא יִמְלֹךְ לְעוֹלְמֵי עוֹלָמִים.

בסופו של השיר מוארת הבמה באורות נאון אולטרה סגול שגורם לגבריאל לזהור. ככל הנראה הרעיון לקוח מתוך ההתגלות כא' פסוק 23: 
וְהָעִיר אֵינֶנָּה צְרִיכָה לַשֶּׁמֶשׁ וְלַיָּרֵחַ שֶׁיָּאִירוּ בָּהּ, כִּי כְּבוֹד אֱלֹהִים הֵאִיר אוֹתָהּ וְהַשֶֹה הוּא מְנוֹרָתָהּ.

סיכום
להקת ג'נסיס חיברה טקסט עמוק שאין רבים מסוגו, אבל ככל הנראה, חבריה לא חשבו שיהיה צורך לכתוב הסבר על כל שורה ומילה בשירם. ג'נסיס כיוונה לקהל מצומצם שהכיר את הרקע התרבותי לשיריהם. מעבר לכך ג'נסיס רצתה להיות מסתורית ומתוחכמת, ליצור את ההומור שלה ללא התחשבות בדרישות הקהל. 
הקהל של ג'נסיס התרחב במשך השנים והצלחתה של אותה להקה מ 1973 באה מאוחר  יותר. 

 כיום יש להקות רבות שמבצעת חיקויים לשירי הלהקה מאותה תקופה באופן כמעט זהה לשל ג'נסיס (נספח 7). הקהל  היום הוא בין לאומי ומוצאו מתרבויות שונות ומגוונות והמילים של השירים אינן אומרות לו הרבה, אבל דבר זה לא פוגם בהנאתם, משום שג'נסיס היא הרבה מעבר למילים.
ג'נסיס יוצרת חוויה טוטאלית שעובדת על כל החושים. השימוש באיקונות הנוצריות ביצירה הוא הרבה מעבר למילים שמועברות בשיר. הסמלים המיסטיים והאיקונות הנוצריות מגיעות לתת מודע וגורמות לקהל להגיב ליצירה גם אם אינו מבין את המשמעות הספציפית. אני חושב שאנשים מתחברים ליצירה בלי להבין את הרבדים האלה, אבל הם כן מושפעים בצורה עקיפה מהנצרות, וג'נסיס משתמשת באותו כוח תעמולתי שהנצרות משתמשת. דבר זה משאיר רושם שאי אפשר להתעלם ממנו. 
עם זאת במבט עכשווי על היצירה קשה שלא לגחך על התחפושות והתפאורה הלא מקצועית. פיטר גבריאל מנסה ליצור במובן מסוים וידאו-קליפ חי על הבמה, שלאו דווקא מצליח לו. אבל אין ספק שהניסיון הזה להתעמת עם מוסיקה שנוגעת בכל החושים, הוא יוצא דופן לאותה תקופה, ובמובנים מסוימים, הוא ממש מקדים את זמנו.
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נספחים

1. מילות סיפור ההקדמה לשיר מתוך ההופעה.





2. מילות השיר 'Jerusalem ' מאת ויולאם בלייק
3. מילות השיר Supper’s ready
4. קטע שמע: השיר Supper’s ready בגרסת האולפן.

5. קטע וידאו: הופעה של להקת ג'נסיס משנת 1973 בשפרטון, אנגליה(השיר Supper’s ready מתחיל בדקה 34:45 ).
6. קטע וידאו: מערכון המזרונים של חבורת מונטי פייטון 
7. קטע וידאו: כתבה על להקת “The musical box” מ - 1998. 
8. קטע שמע: להקת אמרסון לייק ופאלמר. השיר "Jerusalem" מתוך האלבום Brain salad" surgery" משנת 1973. 
נספח 1
"Old Henry, walked past the petshop - which was never open - into the park - which was never closed. And in the park was a very smooth, clean, green grass. So Henry, took off all his clothes, and began rubbing his flesh into the wet, clean green grass. He accompanied himself with a little tune.....It went like this: (Phil plays a jazzy riff on hi-hats, and Peter begins making some obnoxious "Beepitty-Bop Boom Bang, Bumpety Bum Be-Boo" sounds. Very hard to transcribe in typing. At the famous Rainbow Theatre concert in October 1973, Phil pretends to have been not paying attention and does not

come in on cue, and they joke with that before Phil joins in on the hi-hat. At any rate, crowd applauds when he finishes. We hope Phil was pretending!) "Beneath the ground, the dirty brown writhing things - called worms, interpreted the pitter-patter from above as rainfall. Rainfall in worm-world means two things: Mating and Bath time. Both of these experiences were found enjoyable to the worm colony......simultaneously. And within

seconds, the entire surface of the park was a mass of dirty, brown, soggy, writhing forms. He was too pleased - old Henry - and he began whistling a tune this time, to accompany himself:" (Same as before except Peter whistles to Phil's beat....)

"Jerusulem Boogie to us perhaps, but to the birds it meant THE SUPPER IS READY!" (the crowd erupts and the song begins..)

נספח 2
Jerusalem

Poem lyrics of Jerusalem by William Blake. 

And did those feet in ancient time 
Walk upon England's mountains green? 
And was the holy Lamb of God 
On England's pleasant pastures seen? 

And did the Countenance Divine 
Shine forth upon our clouded hills? 
And was Jerusalem builded here 
Among these dark Satanic mills? 

Bring me my bow of burning gold: 
Bring me my arrows of desire: 
Bring me my spear: O clouds unfold! 
Bring me my chariot of fire. 

I will not cease from mental fight, 
Nor shall my sword sleep in my hand 
Till we have built Jerusalem 
In England's green and pleasant land. 

נספח 3 
Supper’s ready


Lovers' Leap 
Walking across the sitting-room, I turn the television off.
Sitting beside you, I look into your eyes.
As the sound of motor cars fades in the night time,
I swear I saw your face change, it didn't seem quite right.
...And it's hello babe with your guardian eyes so blue
Hey my baby don't you know our love is true.

Coming closer with our eyes, a distance falls around our bodies.
Out in the garden, the moon seems very bright,
Six saintly shrouded men move across the lawn slowly.
The seventh walks in front with a cross held high in hand.
...And it's hello babe your supper's waiting for you.
Hey my baby, don't you know our love is true.

I've been so far from here,
Far from your loving arms.
It's good to feel you again,
It's been a long long time. Hasn't it?


The Guaranteed Eternal Sanctuary Man 

I know a farmer who looks after the farm.
With water clear, he cares for all his harvest.
I know a fireman who looks after the fire.

Can't you see he's fooled you all.
Yes, he's here again, can't you see he's fooled you all.
Share his peace,
Sign the lease.
He's a supersonic scientist,
He's the guaranteed eternal sanctuary man.
Look, look into my mouth he cries,
And all the children lost down many paths,
I bet my life you'll walk inside
Hand in hand,
gland in gland
With a spoonful of miracle,
He's the guaranteed eternal sanctuary.
We will rock you, rock you little snake,
We will keep you snug and warm.


Ikhnaton And Itsacon And Their Band Of Merry Men 

Wearing feelings on our faces while our faces took a rest,
We walked across the fields to see the children of the West,
But we saw a host of dark skinned warriors
standing still below the ground,
Waiting for battle.

The fight's begun, they've been released.
Killing foe for peace...bang, bang, bang. Bang, bang, bang...
And they're giving me a wonderful potion,
'Cos I cannot contain my emotion.
And even though I'm feeling good,
Something tells me I'd better activate my prayer capsule.

Today's a day to celebrate, the foe have met their fate.
The order for rejoicing and dancing has come from our warlord.

How Dare I Be So Beautiful? 

Wandering in the chaos the battle has left,
We climb up the mountain of human flesh,
To a plateau of green grass, and green trees full of life.
A young figure sits still by a pool,
He's been stamped "Human Bacon" by some butchery tool.
(He is you)
Social Security took care of this lad.
We watch in reverence, as Narcissus is turned to a flower.
A flower?


Willow Farm 

If you go down to Willow Farm,
to look for butterflies, flutterbyes, gutterflies
Open your eyes, it's full of surprise, everyone lies,
like the fox on the rocks,
and the musical box.
Yes, there's Mum & Dad, and good and bad,
and everyone's happy to be here.

There's Winston Churchill dressed in drag,
he used to be a British flag, plastic bag, what a drag.
The frog was a prince, the prince was a brick, the brick was an egg,
the egg was a bird.
(Fly away you sweet little thing, they're hard on your tail)
Hadn't you heard?
(They're going to change you into a human being!)
Yahoo, we're happy as fish and gorgeous as geese,
and wonderfully clean in the morning.

We've got everything, we're growing everything,
We've got some in
We've got some out
We've got some wild things floating about
Everyone, we're changing everyone,
you name them all,
We've had them here,
And the real stars are still to appear.

ALL CHANGE!

Feel your body melt;
Mum to mud to mad to dad
Dad diddley office, Dad diddley office,
You're all full of ball.

Dad to dam to dum to mum
Mum diddley washing, Mum diddley washing,
You're all full of ball.

Let me hear you lies, we're living this up to the eyes.
Ooee-ooee-ooee-oowaa
Momma I want you now.

And as you listen to my voice
To look for hidden doors, tidy floors, more applause.
You've been here all the time,
Like it or not, like what you got,
You're under the soil (the soil, the soil),
Yes, deep in the soil (the soil, the soil, the soil, the soil!).
So we'll end with a whistle and end with a bang
and all of us fit in our places.


Apocalypse In 9/8 (Co-Starring the delicious talents of Gabble Ratchet) 

With the guards of Magog, swarming around,
The Pied Piper takes his children underground.
Dragons coming out of the sea,
Shimmering silver head of wisdom looking at me.
He brings down the fire from the skies,
You can tell he's doing well by the look in human eyes.
Better not compromise.
It won't be easy.

666 is no longer alone,
He's getting out the marrow in your back bone,
And the seven trumpets blowing sweet rock and roll,
Gonna blow right down inside your soul.
Pythagoras with the looking glass reflects the full moon,
In blood, he's writing the lyrics of a brand new tune.

And it's hey babe, with your guardian eyes so blue,
Hey my baby, don't you know our love is true,
I've been so far from here,
Far from your loving arms,
Now I'm back again, and babe it's gonna work out fine.


As Sure As Eggs Is Eggs (Aching Men's Feet) 

Can't you feel our souls ignite
Shedding ever changing colours, in the darkness of the fading night,
Like the river joins the ocean, as the germ in a seed grows
We have finally been freed to get back home.

There's an angel standing in the sun, and he's crying with a loud voice,
"This is the supper of the mighty one",
The Lord of Lords,
King of Kings,
Has returned to lead his children home,
To take them to the new Jerusalem.

נספח 4 - 8
שאר הנספחים נמצאים ע"ג דיסק מצורף .

קישור לנספח 6 : http://www.youtube.com/watch?v=rGEeLtqtNvU
קישור לנספח 7 : http://www.youtube.com/watch?v=KJN9e7um0BQ
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